
Poštnina plačana v gotovini.
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5. kos. V LJUBLJANI dne 15. januarja 1911. Letnik XII.

33.
V S F. B 1 N

Iti.Uredim o spremembah in dopolnitvah zakona o lekarnah 
in nadzorstvu nad prometom z zdravili.

31. Uredba o oprost’tvi Prosvetne zveze iz Ljubljane od plafila 
uvozne carine in vseh drugih davščin in taka na ves ma­
terial, namenjen za gradnjo nove radiooddnjne i>oslaje 
v Ljubljani in relejske postaje v Mariboru.

35. Uredba o pomožnem osebju v službi direkcije za likvidacijo 
kmetskih dolgov pri Priv. agrarni banki.
Uredba ,0 spremembah in dopolnitvah uredbo o . skupnem  
davku na poslovni promet z vsemi njenimi poznejšimi spre­
membami in dopolnitvami.

30

38.
39.

•10.

41.

42.

Pojasnilo o pobiranju skupnega davka, kadar je označena 
v fakturi vrednost blaga v raznih valutah.
Pravilnik o prisilnem odkupu koruze in koruzne nioke. 
Pravilnik o prenehanju veljavnosti odst. t. čl. 28. pravilnika 
o višini nagrad za odvetniške poale.
Podaljšava roka za ugodnosti glede papirja za tiskanje na 
rotacijskih strojih.
Razglas o odobritvi preračuna Kmetijske zbornice dravske 
banovine za leto 1941.
Razne objave iz zSlužbeuih novin .

Uredbe osrednje vlade.
33.

Ministrski svet je v svoji seji z dne 28. junija 1940. 
na podstavi člena 1. uredbe o  spreminjanju obstoječih 
predpisov in izdajanju novih M. s. št. 1118 z dne 16. sep­
tembra 1939. na predlog ministra za socialno politiko in 
ljudsko zdravje predpisal tole

uredbo*
o sprem em bah in dopolnitvah zakona o lekarnah  

in  nadzorstvu nad prom etom  z zdravili.**

§ 1.
Predpis § 14. se spreminja in se glasi:
>Za otvoritev in obratovanje lekarne dobljenega do­

volila njegov imetnik ne more prenesti na podstavi pro­
daje inventarja na koga drugega.«

Predpis drugega odstavka § 14. se razveljavlja.

Predpis tretjega odstavka § 15. se spreminja in 
se glasi:

»Če postane imetnik dovolila iz zdravstvenih raz­
logov trajno nesposoben, voditi lekarno; in se to ugotovi 
s postopkom, določenim v drugem odstavku tega para­
grafa, se odredi za to lekarno administrator.«

* »Službene novine kraljevine Jugoslavije« z dne
4. januarja 1941., št. 5/11/5.

** »Uradni list« št. 270/53 iz 1. 1929./30., k § 3. in 4.
^Službeni list« št. 653/83 iz L 1031,

§ 3.
Predpis prvega odstavka § 16. se  spreminja in se  glasi: 
>Ce imetnik dovolila za obratovanje javne lekarne 

umre, ima njegova vdova pravico, uživati dohodke od 
lekarne, dokler se zopet ne omoži ali ne umre, maloletni 
sinovi do polnoletnosti, hčere pa do omoži t ve. f

Predpis drugega odst. § 16. se spreminja in se glasi: 
»Če je kakšen otrok na farmacevtskih študijah in ni 

neomoženih sester ne maloletnih bratov, mati pa se zopet 
omoži ali umre, ostane njemu pravica, uživati dohodke 
od lekarne do zakonite usposobitve za samostalno vo- 
ditev lekarne, toda najdalj do 30. leta starosti; potem pa 
se mu da dovolilo za lekarno.«

Poslednji odstavek § 16. se  razveljavlja.

§ 4.
Predpis prvega odstavka § 18. se spreminja in se glasi: 
»Če se lekarnarjeva vdova zopet omoži ali umre in 

ne zapusti neomoženih hčera ne maloletnih sinov, ozi­
roma če postanejo lekarnarjevi maloletni sinovi polno­
letni ali Če se hčere omožijo in nobeden izmed njih ni 
na farmacevtskih študijah, mora razpisati minister za 
socialno politiko in ljudsko zdravje eziroma ban natečaj 
z dvomesečnim rokom za izdajo novih dovolil za te le­
karne. Če so lekarne same v kraju, se sme odobrili njih 
nadaljnja voditev administratorju, dokler se ne odobri 
novo dovolilo in ne otvori nova lekarna, toda najdalj 
za eno leto.«

. § 5-
Na koncu drugega odstavka § 21. se dodajo nov 

stavek, ki se glasi: »če se imetnik dovolila odreče dovo- 
lilu zato, ker je iz opravičenih razlogov zadržan, da bi 
vodil lekarno, se  mora pri razpisu natečaja smiselno  
uporabiti drugi odstavek § 18. tega zakoua.v
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§ 6.
Ta uredba stopi v veljavo z dnem razglasitve v 

»Službenih novinah«.
V Beogradu dne 28. junija 1940.; M. s. št. 945.

Predsednik ministrskega sveta 
Dragiša Cvetkovič s. r. 

Podpredsednik ministrskega sveta 
dr. V. Maček s. r.

(Sledijo podpisi ostalih ministrov.) 
(Ta uredba je bila prvič objavljena v »Službenih 

novinah« z dne 3. januarja .1941., št. 3, in je ta dan 
stopila v veljavo.)

34.
Na podstavi § 113. finančnega zakona za 1 .1939./40. 

in v zvezi s § 1. uredbe o proračunskih dvanajstinah za 
m esece avgust, september, oktober, november in decem­
ber 1940. ter januar, februar in marec 1941. in o na­
knadnih in izrednih kreditih k proračunskim dvanajsti 
nam predpisuje ministrski svet na predlog ministra za
finance tole „  „

uredbo*
o  oprostitvi P rosvetn e zveze v Ljubljani od plačila  
uvozne carine in vseh ostalih državnih in sam ouprav­
nih davščin in taks na ves m aterial, nam enjen za 
gradnjo nove radiooddajne postaje v Ljubljani in 

re lejn e  postaje v Mariboru.

§ 1.
Prosvetna zveza v Ljubljani je oproščena plačila 

uvozne carine in vseh ostalih državnih in samoupravnih 
davščin in taks, ki se pobirajo pri carinarnicah (izvzemši 
ležnino), na ves material, namenjen za gradnjo nove 
radiooddajne postaje v Ljubljani in relejne postaje v 
Mariboru.

§ 2.
Ta uredba stopi v veljavo z dnem razglasitve v 

»Službenih novinah«.
.V Beogradu dne 13. decembra 1940.; M. s. št. 1G90.

Predsednik ministrskega sveta 
in namestnik ministra za notranje posle

Dragiša Cvetkovič s. r.
Podpredsednik ministrskega sveta 

VI. Maček s. r.
(Sledijo podpisi ostalih ministrov.)

(Ta uredba je bila prvič objavljena v »Službenih no­
vinah« z dne 3. januarja 1941., št. 3, in je tega dne sto­
pila v veljavo.)

— •  — ■ — —

35.
Na podstavi člena 1. uredbe o spreminjanju obstoje­

čih predpisov in izdajanju novih z dne 16. septembra
1939. predpisuje ministrski svet na predlog ministra za 
finance tole

uredbo
o  pom ožnem  osebju v službi d irek eiie  za likv?«Wijn 

km etskih  dolgov pri P riv ileg iran i agrarni bunki.**
Clen 1.

Za redno opravljanje službe po uredbi o likvidaciji 
kmetskih dolgov z dne 25. septembra 1936. sme jemati

* »Službene novine kraljevine Jugoslavije« z dne
4. januarja 1941.. št. 4/11/7 in 12.

** »Službene novine kraljevine Jugoslavije« z dne 
81. decembra 1940., ŠL 295/<Jli905i

minister za finance kot pomožno osebje na delo v službo 
direkcije za likvidacijo kmetskih dolgov pri Privilegirani 
agrarni banki in njenih podružnicah honorarne uslužben­
ce in dnevničarje.

Pravico, sprejemati honorarne uslužbence in dnevni­
čarje, sme prenesti minister za finance na svoje podre­
jene organe.

Člen 2.
Honorarni uslužbenci se sprejemajo po predpisu 

§ 182 zakona o uradnikih na delo, ki ga opravljajo urad­
niki. DnevniČarji se sprejemajo na delo, ki ga opravljajo 
zvaničniki in služ.itelji po določbah X. poglavja zakona o 
uradnikih in uredbe o velikosti nagrade dnevničarjem  
v resoru ministrstva za finance št. 84.476/1—1931.

Člen 3.
Za čas, dokler so na delu v službi direkcije za likvi­

dacijo kmetskih dolgov in njenih podružnic, se izplaču­
jejo honorarnim uslužbencem in dnevničarjem nagrade 
v breme sklada za odplačevanje kmetskih dolgov po čle­
nu 17. uredbe o likvidaciji kmetskih dolgov z dne 
25. septembra 1936.

Člen 4.

Glede službenega razmerja veljajo za dnevničarje 
predpisi X. poglavja zakona o uradnikih; glede honorar­
nih uslužbencev pa se je ravnati po § 182. zakona o  urad­
nikih, kolikor ni določeno s to uredbo drugače.

Dovoljevati odsotstva, odobravati bolovanja in izre­
kati disciplinske kazni je pristojen predsednik Privilegi­
rane agrarne banke.

Člen 5.
Začasni uslužbenci, ki so na dan 1. januarja 1941. 

že na delu v službi pri direkciji za likvidacijo kmetskih 
dolgov in njenih podružnicah, se obdržijo z odlokom mini­
stra za finance oziroma po njem pooblaščenega organa 
kot honorarni uslužbenci oziroma dnevničarji po Členu 2. 
te uredbe z mesečno nagrado, ki se določi z istim odlo­
kom.

Od 1. januarja 1941. dalje postanejo osebe, ki se pri­
držijo na delu po prednjem odstavku, redni vlagatelji po 
predpisih uredbe o podpornem skladu pomožnega osebja 
v državni službi št. 48.300/1—1932.

Od časa, ki ga prebijejo v začasni službi do 1. janu­
arja 1941., se jim rfičuna v čas vlaganja toliko, za kolikor 
naknadno vplačajo vloge. Kot osnova naknadnemu vlaga­
nja služi nagrada, določena z odlokom po prvem odstavku 
tega Člena.

Clen C.
Ta uredba stopi v veljavo z dnem razglasitve v »Služ­

benih novinah«.
V Beogradu dne 18. decembra 1940.; M. s. št. 1641.

Minister za finance 
dr. 3. S ute j s. r.

Predsednik ministrskega sveta 
in namestnik ministra za notranje posle 

Dragiša J. Cvetkovič s. r.
Podpredsednik ministrskega sveta

dr. Vludko Maček s. r.
(Sledijo podpisi vseh drugih ministrov.)
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36.
Na podstavi § 1. zakona o skupnem davku na poslov­

ni promet z dne 12. julija 1930. in § 1. uredbe M. s. 
št. 1677 z dne 21. decembra 1940. je minister za finance 
sporazumno z ministrom za gozdove in rudnike, mini­
strom za trgovino in industrijo in ministrom za kmetij­
stvo predpisal tole „  „

uredbo*
o sprem em bah in dopolnitvah uredbe o skupnem  
davku na poslovni prom et št. 16.100 z dne 14. mar­

ca 1931., z vsem i sprem em bam i in dopolnitvam i.

Clen 1.
Stopnje skupnega davka na poslovni promet, nave­

dene v razpredelkih 4 in 5 in v pripombah tarife skup­
nega davka na poslovni promet št. 86.210 z dne 27. de­
cembra 1939., z vsemi poznejšimi spremembami in 
dopolnitvami,' se zvišujejo za 20% , razen pri tar. št. 
272/400 do 369/510, pri katerih se zvišujejo za 25%. Zvi­
šane stopnje se uporabljajo samo z desetinkami, ki se 
poprej zaokrožijo navzgor, Če presegajo stotinke število 5.

Člen 2.
Na koncu prvega odstavka člena 11. uredbe št. 

16.100/31* se dodaje nov stavek, ki se;glasi: »Taksa za 
račun po tar. post. 34. zakona o taksah ne spada v davčno 
osnovo davka na poslovni promet.«

Člen 3.
V tretjem odstavku člena 11. uredbe št. 16.100/31* 

se  namesto »din 1'50« postavlja: »din 3'—«.
Člen 4.

Na koncu člena 15. uredbe št. 16.100/31* se dodaje
nov odstavek, ki se glasi:

»Po preteku leta preskusi davčna uprava pravilnost 
plačevanja skupnega davka na trošarinske predmete in 
izda za morda premalo plačane zneske plačilni nalog v 
obliki odloka. Zoper odlok sme vložiti davčni zavezanec 
pritožbo na finančno direkcijo v 30 dneh po vročitvi.«

Člen 5.
Razpredelnica iz.člena 16., I., uredbe št. 16.100/31'

se spreminja in se glasi:
»zaklane svinje, debele, v polovicah ............................8'2%
zaklani p r š u la r j i ..................................................... . 9'2%
bekoni (bacons) za A n g lijo ............................................9'2%
zaklana goveda (sveže goveje m e s o ) .......................... 12'3%
zaklana d r o b n ic a ...............................................  9'9%
sveže svinjsko meso (odrte pitane svinje) . . . 8 2%
sveža slanina  .................................................................8'2%
nasoljena slanina  ............................................8'2%
Čista svinjska m a s t ........................................................... 9 ’2%
suho: meso, slanina, k lo b a se ............................................9 ’8%
zaklana t e l e t a ...................................................................... 89%
zimska salama, sa la m in a ............................................. 12'3%«

Clen 6.
Na koncu člena 17. uredbe št. 16.100/31* se dodaje 

nov odstavek, ki se glasi:
»Davčni zavezanci iz § 6. zakona o skupnem davku 

na poslovni promet, ki dajejo poleg lastnega blaga, zave­

* »Službene novlne kraljevine Jugoslavije« z dne 
31. decembra 1910., št. 303./CV1/943 in (popravek) z dne 
9. januarja 1911., Št. 5.

1 »Službeni list« št. 83/17, 184/36, 214/40, 353/61, 
541/83, 656/95 in 685/97 iz 1.1910.

* »Službeni list« št. 137/26 iz 1. 1931.
* »Služb, lisi’« (št. 573;68 ex 1032. in) št. 281/42 e \  1036.

zanega skupnemu davku, v promet tudi istovrstno blago, 
nabavljeno od koga drugega, morajo plačevati skupni 
davek na skupno vrednost v promet danega blaga, smejo 
pa odbiti dokazano plaepni skupni davek na blago, na­
bavljeno od koga drugega.«

Ta določba se mora uporabljati že pri odmeri skup­
nega davka za 1. 1940.

Člen 7,
Na koncu člena 21. uredbe št. 16.100/31* se dodaje 

nov odstavek, ki se glasi:
»Sporazumno z davčnimi zavezanci iz § 6. zakona o 

skupnem davku ugotovljene davčne osnove smejo pogod­
bene stranke odpovedati, preden preteče rok, če bi bil 
letni promet podjetja za 25% večji ali manjši od spora­
zumno ugotovljene davčne osnove. Odpovedati je treba 
v treh mesecih, ko preteče davčno leto, v katerem se je 
promet takd povečal ali zmanjšal.« ; .

Člen 8.
Glede na porastek cen blagu prenehajo z 31. decem­

brom 1940. veljati vsi doslej sklenjeni sporazumi o višini 
davčne osnove za davek na poslovni promet.

Člen 9.
Skupni davek, pobran pri carinarnicah na blago iz 

tar. št. 171/232 in 171/233 tarife skupnega davka za. čas 
od 1. aprila 1940. pa do dne, ko stopi ta uredba v veljavo, 
se ne vrne.

Člen 10.
Na koncu tretjega odstavka pripombe pri tar. št. 

274/405 tarife skupnega davka' se črta pika in se dodajo 
besede: »ali za industrijsko predelavo preje v sukanec.«.

Člen 11.
V pripombi pri tar. št. 330/462 tarife skupnega dav­

ka' se dodaje nov odstavek, ki se glasi:
»Izdelovanje blaga te tarifne številke iz preje ,fiocca‘* 

ali stanične volne oziroma iz preje ,fiocca‘ ali sta- 
nične volne, pomešane z bombažem, volno ali drugo 
rastlinsko tvarino, ki se nabavi od koga drugega in na 
katero je skupni davek dokazano plačan, je zavezano 
plačilu davčnega dodatka 4’5%  prodajne vrednosti.«

člen  12.
V drugem odstavku pripombe pri tar. št. 422/576 in 

pri tar. št. 424/578 tarife skupnega davka' se za bese­
dama »na rezani« dodajeta besedi: »oziroma okrogli«.

Člen 13.
Določbe priložene tarife, s katero se spreminjajo ali 

dopolnjujejo določbe dosedanje tarife skupnega davka na 
poslovni promet, so sestavni del te uredbe. V stopnjah 
priložene tarife je že upoštevana zvišba davčnih stopenj 
iz člena 1. te uredbe.

Člen 14.
Ta uredba stopi v veljavo, ko se objavi v »Službenih 

novinah«, uporablja pa se od 1. januarja 1941.
Za blago, ki je bilo na dan 1. januarja 1941. neocari­

njeno pri carinarnicah, se  uporabljajo od tega dne nove 
stopnje tarife skupnega davka.

Za vse nabave na račun države in samoupravnih 
teles, ki se izvrše po 31. decembru 1940. na podstavi 
pogodb, sklenjenih do tega dne, se pobira skupni davek 
po stopnjah dosedanje tarife.

V Beogradu dne 24. dec. 1940.; O. p. št. 80.950/111. 
  Minister za finance: dr. J. Sutoj s. r.

* 4'ioccu =° rezana stauična volna.
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37.

Pobiranje skupnega davka, 
kudar je  označena v fakturi vrednost blaga v raznih 

valutah.*
Na vprašanje, kako je treba ravnati pri določitvi 

vrednosti blaga za izračun skupnega davka, kadar je ozna­
čena v fakturi vrednost blaga v raznih valutah, daje 
bančni in valutni oddelek v soglasnosti z oddelkom za 
davke št. 28.924/111—40 tole pojasnilo:

Kadar se glasijo fakture na razne valute in je ena 
teh valut valuta države, odkoder je blago po svojem 
izvoru, je treba oobrati carinske davščine od dinarskega 
zneska, ki se dobi s preračunom valute države, odkoder 
je blago po svojem izvoru. Tedaj se preračuna valuta po 
uradnem obračunskem tečaju, ki ga predpiše minister 
za finance vsak mesec. N. pr. faktura za blago, ki se je 
uvozilo i/  Italije, se glasi na zlate angleške funte in na 
italijanske lire V tem primeru se poberejo državne 
davščine od dinarskega zneska, ki se dobi s preračunom 
italijanskih lir v dinarsko vrednost po uradnem obračun­
skem tečaju, ki ga predpisuje minister za finance za 
italijansko liro.

fo  pojasnilo se nanaša samo na primere blagovnega 
uvoza iz klirinških držav, Če je vrednost blaga izražena 
v valuti izvorne države, poleg tega pa tudi še v valuti 
kake tuje države in se plačilo zanje opravlja v kliringu. 
Ce pa gre za blago, ki se uvaža iz klirinških držav, a se 
plačilo opravlja v devizah (t. j. v posebnih primerih, za 
katere je treba imeti predhodno dovolilo Narodne banke), 
je treba uporabljati uradne obračunske tečaje za le pro­
ste valute.

S tem pojasnilom se je izrekla soglasno tudi glavna 
kontrola pod št, 160.462 z dne 6. decembra 1940.

Iz bančnega in valutnega oddelka ministrstva za 
finance v Beogradu dne 30. decembra 1910.; št. 75.651 V l i l .

(Prvič objavljeno v »Službenih novinab« z dne 3. janu­
arja 1941., št. 3.)

38.
Na podstavi pooblastitve iz člena 3. uredbe o pro­

metu s koruzo v letu 1940741., M. s. št. 1550, z dne 
27. novembra 1940. (»Službene novinec št. 275/XCVl 
z dne 28. novembra 1940.) predpisujemo tale

pravilnik
o prisilnem  odkupu koruze iu koruzne moke.** 

Člen 1.
(') Prisilno odkupujejo koruzo in koruzno moko po 

predpisih uredbe o  prometu s koruzo v letu 1940./41. 
oblastva iz člena 3. uredbe. 7 oblastvi iz Člena 3. uredbe 
o prometu s koruzo v letu 1940./41. se razumejo v mestih: 
državna krajevna policijska oblastva, kjer jih ni pa 
mestna poglavarstva; v območju zunaj mest: sreska 
načeMva.

(2) Zahteve za prisilni odkup pošilja Privilegirana 
d. d. za izvoz deželnih pridelkov tem oblastvom ne­
posredno ali pa po svojih organih, pismeno. Zahteva za

* »Službene novine kraljevine Jugoslavije« z dne
4. januarja 1941., št. 4 11/14.

** »Službene novine kraljevine Jugoslavije« z dne 
31. decembra 1940., št. 303/CV1/946. — Uredbo o pro­
metu s koruzo v 1. 1910./ 41. gl. »Službeni list« št. 681/97 
iz L 19411.

prisilni odkup je lahko kolektivna, t. j. nanaša se lahko 
na vse imetnike v območju oblastva ali na posamezne 
skupine imetnikov, ali pa individualna po označbi Pri­
vilegirane d. d. za izvoz deželnih pridelkov kraljevine 
Jugoslavije.

(3) Ko dobijo zahtevo Privilegirane d. d. za izvoz 
deželnih, pridelkov, so oblastva iz odstavka 1. dolžna 
pozvati v treh dfieh imetnike koruze in koruzne moke, 
da prijavijo vse količine, ki so pri njih.

(4) Rok, ki ga postavljajo oblastva za vložitev pri­
jave, ne sme biti daljši od 3 dni, če gre za imetnike 
koruze, ki se bavijo cbrtoma s prometom s koruzo in 
njeno predelavo, od 10 dni pa, če gre za pridelovalce.

(®) Oblastva iz odstavka 1. tega člena morajo na 
zahtevo organa Privilegirane izvozne družbe preskusiti 
resničnost prijav, in sicer v kar se da kratkem roku, po 
svojih organih ali po organih pristojne občinske uprave 
v sodelovanju z organi Privilegirane d. d. za izvoz de­
želnih pridelkov; ti smejo zahtevati v ta namen vsa po­
trebna pojasnila in pregledati vse prostore, kjer je lahko 
koruza, kakor tudi poslovne knjige in listine. Organi, ki 
opravljajo to kontrolo, morajo varovati kot službeno taj­
nost vse podatke, katere so zvedeli pri izvrševanju svoje 
dolžnosti. Tako preskušene prijave se izročijo organom 
Privilegirane d. d. za izvoz deželnih pridelkov, ki imajo 
na njih podstavi o vsakem času pravico zahtevati opravo 
prisilnega odkupa.

(“) Z dnem objave poziva, naj vložijo prijavo, imet­
niki koruze in koruzne moke, na katere se poziv nanaša, 
nikakor ne smejo odsvojiti zaloge, ki spada pod prisilni 
odkup. Ta prepoved odsvojitve se nanaša tudi na še ne 
izvršene prodaje, kolikor zajemajo količino, ki spada pod 
prisilni odkup.

C) Imetniki zalog iz katere koli osnove so jih dolžni 
hraniti do dne prodaje presežkov Privilegirani d. d. za 
izvoz deželnih pridelkov s skrbnostjo dobrega gospo­
darja in morajo skrbeti, da obdrži blago dobro kakovost.

(8) Oblastva iz odstavka 1. tega člena odkupujejo 
koruzo in koruzno moko prisilno v sodelovanju s pred­
stavniki Privilegirane d. d. za izvoz deželnih pridelkov. 
Predstavniki te družbe opravljajo vsa komercialna in 
tehnična opravila v zvezi s prevzemom in izplačilom 
koruze.

Člen 2.

(') Na podstavi prejetih prijav zahtevajo organi Pri­
vilegirane d. d. za izvoz deželnih pridelkov od oblastev, 
da pozovejo z razglasom vse imetnike, naj izročijo v do­
ločenem roku ugotovljene presežke Privilegirani d. d. 
ali osebam oziroma ustanovam, ki jih le-ta določi. Če 
imetniki presežkov tega ne storijo, zahtevajo organi Pri­
vilegirane d. d. od oblastva, naj izda odločbo in naj po 
svojih organih prisilno odvzame ugotovljene presežke.

(2) Stroški prisilne izvršitve odločbe o  prisilnem od­
kupu obremenjajo imetnika presežka.

(3) Pritožba zoper odločbe o prisilnem odkupu na 
občno upravno oblastvo druge stopnje ne zadržuje njih 
izvršitve. Zoper oblastveno odločitev ni upravno-sodncga 
postopka.

Člen 3.

Zahtevati prijave in prisilno odkupovati je pristojno 
tisto oblastvo, v čigar območju je zaloga.

Člen 4.

(') Po členu 2. uredbe o promciu s koruzo v letu 
1940741. velja za hišno gospodarsko potrebo pri pridelo­
valcih 5 mtc na kat. jutro, posajeno v letu 1940. s koruzo.
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O  Od blaga, ki presega to količino, velja za pre­
sežek, ki je po istem členu uredbe lahko predmet pri­
silnega odkupa:

a) pri pridelovalcih s pridelkom od 100 do 500 mtc, 
polovica;

b) pri pridelovalcih s pridelkom nad 500 mtc, dve 
tretjini.

(3) Pri imetnikih koruze, izvzemši pridelovalce, velja 
za presežek, ki je lahko predmet prisilnega odkupa:

a) pri pitalcih, ki niso pridelovalci koruze, vse koli­
čine, ki presegajo njih redno potrebo. Za pitalca po tem 
pravilniku se šteje tista fizična ali pravna oseba, ki pita 
najmanj 10 svinj in goved;

b) pri predelovalcih, in sicer pri kmetijskih žganje- 
kuhah, tovarnah špirita in tovarnah škroba, vse, kar pre­
sega njim odobrene količine za potrebe njih redne pro­
izvodnje;

cj pri vseh ostalih imetnikih, fizičnih ali pravnih 
osebah, vse količine.

Člen 5.

Prijave zalog koruze in koruzne moke se vlagajo na 
obrazcih, ki jih izdela Privilegirana d. d. za izvoz dežel­
nih pridelkov in ki obsegajo:

a) za  p r i d e l o v a l c e  k o r u z e :

1. imetnikovo ime in priimek;
2. natančni naslov imetnika oziroma lastnika zaloge, 

če ni imetnik hkrati tudi lastnik;
3. natančno označbo kraja, kjer so zaloge;
4. pridelano količino koruze;
5. količino in vrsto z navedbo, ali v storžih ali v 

zrnju, ali naravno ali umetno sušena, približno vsebino 
vlage, ne glede na to, ali je v trenutku poziva za prijavo 

• kaj prodanega, bodisi za takoj bodisi rokovno, kakor tudi 
količino koruzne moke;

6. površino, ki jo je posadil s koruzo v tem letu;

b) za  p i t a 1 c e :

1. imetnikovo ime in priimek;
2. natančni naslov imetnika oziroma lastnika zaloge, 

če ni imetnik hkrati tudi lastnik;
3. natančno navedbo kraja, kjer so zaloge;
4. količino in vrsto z navedbo, ali v storžih ali v 

zrnju, ali naravno ali umetno sušena, približno vsebino 
vlage kakor tudi količino koruzne moke;

5. število goved in svinj, ki jih pita, in število goved 
in  svinj, ki jih bo v tem gospodarskem letu pital;

c) za  p r e d e l o v a l c e :
1. imetnikovo ime in priimek;
2. natančni naslov imetnika oziroma lastnika zaloge, 

če ni imetnik hkrati tudi lastnik;
3. natančno označbo kraja, kjer so zaloge;
4. količino in vrsto, z navedbo, ali v storžih ali v 

zrnju, ali naravno ali umetno sušena, približno vsebino 
vlage in kakovosti: zdrava, pokvarjena, odstotek pokvar­
jenih zrn;

5. odobreno količino za potrebo redne proizvodnje;

č) za  o s t a l e  i m e t n i k e :
1. imetnikovo ime in priimek;

, 2 . natančni naslov imetnika oziroma lastnika zaloge, 
če ni imetnik hkrati tudi lastnik;

3. natančno označbo kraja, kjer so zaloge;

4. količino in vrsto z označbo, ali v storžih ali v 
zrnju, ali naravno ali umetno sušena, in približno vse­
bino vlage, ne glede na to, ali je v trenutku poziva za 
prijavo kaj prodanega, bodisi za takoj bodisi rokovno, 
kakor tudi količino koruzne moke.

Člen 6.
Pri vlaganju prijav in obračunavanju zalog in pre­

sežkov se preračunava koruza v storžih v koruzo v zrnju 
s po 70 kg za 100 kg.

Člen 7.
Imetnik koruze v storžih jo je zavezan orobkati v 

roku, ki mu je določen za izročitev. Če tega ne stori, 
odredi pristojno oblastvo, da se ta koruza orobka za nje­
gov račun in ob njegovih stroških.

Člen 8.

Imetnik koruze, ki je predmet prisilnega odkupa, 
mora koruzo v njemu določenem roku spraviti na naj­
bližjo železniško ali paroplovno postajo, kakor to odre­
dijo Privilegirana d d. ali njeni organi. Če tega ne stori, 
mu pristojno oblastvo koruzo prisilno odvzame in jo pre­
pelje na njegov račun in ob njegovih stroških.

Člen 9.
Privilegirana d. d. za izvoz deželnih pridelkov sme 

ugotovljene presežke prevzemati od imetnikov tudi j>o~ 
stopoma, vendar najdalj v treh mesecih. Ta rok teče od 
trenutka vročitve odločbe o prisilnem odkupu ali podpi- 
sa sklepnice. Ko ta rok preteče, sme imetnik s tem 
blagom prosto razpolagati.

Člen 10.
Doplačilo din 4’— po odstotku vlage se pobira za ko- 

ruzo, ki ima manj ko 26°/o vlage, in to samo za celi dose­
ženi odstotek. Kot merilo za odstotek vlage pri odkupu, 
ki ga opravlja Privilegirana d. d. za izvoz deželnih pri­
delkov prosto ali prisilno v posameznih mesecih, velja 
tisti odstotek, ki ga določijo za ta razdobja domače borzo 
kot normo za občasno suho koruzo. Odstotek vlage za 
mesečna razdobja ugotavlja vnaprej delegacija domačih 
borz v sodelovanju s Privilegirano d. <1., in to najkasneje 
do 25. dne prejšnjega meseca.

Privilegirana d. d. za izvoz deželnih pridelkov mora 
objaviti tak6 ugotovljene norme po dnevnem tisku in po 
svojih organih, ki opravljajo prisilni odkup.

Člen t l .
Za izdajo odpremnih dovolil po členu 5. uredbe o  

prometu s koruzo v letu 1940./41, pobira Privilegirana 
d. d. za izvoz deželnih pridelkov v pokritje svoje režije
po din 025 od mtc, najmanj pa din 25'— na eno od- 
premno dovolilo. Kdor koli se obrne do družbe za od- 
premno dovolilo, mora sočasno poslati tudi denarni zne­
sek. To pa ne velja za uradne aprovizacijske ustanove.

Odpremna dovolila se izdajajo zgolj le prodajalcem 
z veljavnostjo 30 dni. Neizkoriščeno dovolilo se mora po 
preteku roka vrniti ali pa je treba zahtevati njegovo po- 
daljšauo.

Člen 12.

Količine koruze, odkupljene prisilno po uredbi o  
promelu s koruzo v ielu 1940741., odstopi Privilegirana
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d. d. za izvoz deželnih pridelkov aprovizacijskim usta­
novam po cenah, določenih v drugem in šestem odstavku 
člena t. uredbe, pribivši dokazane prevozne stroške in 
1% za obresti in režijo.

Clen 13.
Z zaporom od petih do tridesetih dni in denarno od 

1000 do 5000 dinarjev se kaznuje:
1. kdor na poziv ne vloži prijave v določenem roku 

ali jo sicer predloži v roku, toda z neresničnimi podatki, 
naštetimi v členu 5. tega pravilnika;

2. kdor na zahtevo oblastva ne dovoli pregleda pro­
storov, da bi se našle zaloge koruze in koruzne moke, ali 
noče pokazati knjig in listin. Taka oseba, fizična ali 
pravna, trpi tudi vse stroške oblastvene asistence zaradi 
prisilnega pregleda;

3. kdor ne hrani blaga s skrbnostjo dobrega gospo­
darja in namenoma pokvari kakovost;

4. kdor kakor koli ovira organe, določene s tem pra­
vilnikom, pri opravljanju poslov po tem pravilniku;

5. kdor blago, ki je bilo po uredbi o prometu s ko­
ruzo v letu 1940./41. prijavljeno in odkupljeno, zoper 
njene določbe odsvoji, zastavi ali brez obvestitve v tem 
pravilniku omenjenega najbližjega organa in Privilegi­
rane d. d. s priporočenim pismom, dovoli, da pridobi kdo 
kakor koli kakršno koli pravico na njem;

G. kdor prekrši katero koti drugo določbo tega pra­
vilnika.

člen  14.

Vsa dejanja iz tega pravilnika so prekrški.
Kazni po prednjem Členu izrekajo oblastva, pristojna 

za opravo prisilnega odkupa; postopek pa se vodi po 
uradni dolžnosti ali pa na prijavo organov Privilegi­
rane d. d. za izvoz deželnih pridelkov.

člen  15.
Denarne kazni se stekajo na poseben račun pri Pri­

vilegirani d. d. za izvoz deželnih pridelkov v pokritje 
stroškov za odkup koruze in koruzne moke.

Člen 16.
Oblastvenim organom, naštetim v prvem odstavku 

člena 1, tega pravilnika, gre, kadar opravljajo posle v 
zvezi, s prisilnim odkupom, povračilo po uredbi o povra­
čilu potnih in selitvenih stroškov državnih uslužbencev. 
Te stroške izplačuje Privilegirana izvozna družba na pod­
stavi izpričujočih listin.

Člen 17.

Ta pravilnik stopi v veljavo na dun razglasitve v 
»Službenih novinah«.

V Beogradu dne 80. decembra 1940.; št. 23G7.

Minister za trgovino in industrijo
I. Andres s. r.

Predsednik ministrskega sveta 
in namestnik ministra za notranje posle

Dragiša Cvetkovič s. r.

Minister za kmetijstvo
dr. B. Cubrilovič s. r.

«  — » —

39.

Na podstavi odstavka 2. člena 28. pravilnika o višini 
nagrad za odvetniške posle z dne 6. februarja 1936. 
predpisujem tale

pravilnik*
o prenehanju veljavnosti določbe odstavka 1. člena 28. 
praviln ika o v išin i nagrad za odvetu iške p osle  z dne

6. februarja 1936.**

člen  1.
Z dnem 10. januarja 1941. preneha veljati določba 

odstavka 1. člena 28. pravilnika o višini nagrad za od­
vetniške posle z dne 6. februarja 1936.

Člen 2.

Ta pravilnik stopi v veljavo z dnem razglasitve v 
»Službenih novinah«.

V Beogradu dne 31. decembra 1940.; št. 119.821 P-3214.

Minister za pravosodje 
dr. L. Markovič s. r.

10.

Podaljšava roka
za ugodnosti g led e papirja za tiskanje na rotacijskih  

strojih.***

Na podstavi pooblastitve iz drugega odstavka pri­
pombe za št. 445 uvozne tarife v predlogu zakona o  občni 
carinski tarifi je minister za finance takole odločil:

Ugodnost iz pripombe za št. 445 uvozne tarife v 
predlogu zakona o občni carinski tarifi se  podaljšuje 
tudi za leto 1941.

Ta odločba stopi v veljavo z dnem razglasitve s 
»Službenih novinah«.

Iz ministrstva za finance, oddelka za carine, dne 
21. decembra 1940.; št. 40JS68/IV,

— v

Banove uredbe.
t ---------------

41.
111/22—št. 8153/1 ex  1940. 80

Razglas.
Na osnovi čl. 28., odstavka 3., uredbo o kmetijskih 

zbornicah z dpe 21. januarja 1937. (»Službeni list« 
st. 140/20) sem odobril preračun Kmetijske zbornice 
dravske banovine za koledarsko leto 1911. s preračuna­
nimi izdatki v znesku din 1,102.000'— in ravno tolikimi 
dohodki.

Ker zbornica nima za pokritje izdatkov nobenih 
dohodkov iz lastnih sredstev, je njen zbornični svet s

* »Službene novine kraljevino Jugoslavije« z dne
4. januarja 1941., št. 4/11/9.

** »Službeni list« št. 104/16 iz 1. 1936.
*** »Službene novine kraljevine Jugoslavije« z dna 

24. decembra 1940., šh 297/01/919.
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svojim sklepom z dne 21. decembra 1940. naložil na 
osnovi čl. 29. navedene uredbe 5°/ono doklado na osnovni 
davek na dohodek od zemljišč (zemljarina) zborničnih 
članov [čl. 7., odst. 1., točka a) in odst. 2., navedene 
uredbe]. Doklado odmerjajo in pobirajo davčne uprave 
'obenem z državnim davkom.

Kraljevska banska uprava dravske banovine.
V Ljubljani dne 9. januarja 1941.

B a n :
Dr. Natlačen s. r.

42. l[ '

Bazne objave 
iz „ Službenih novina.

Številka 243 z dne 22. oktobra 1940.
Z ukazom kraljevskih namestnikov z dne 8. oktobra 

1940. je bil u p o k o j e n  dr. A ž m a n  C i r i l ,  pro- 
fesor-veroučitelj IV. položajne skupine 1. stopnje s 8. pe­
riodnim poviškom na državni realni gimnaziji v Novem 
mestu.

Z ukazom kraljevskih namestnikov z dne 4. oktobra 
1940. je n a p r e d o v a l  na tehnični fakulteti univerze 
kralja Aleksandra I. v Ljubljani za asistenta VIL polo­
žajne skupine ing. G o l j e v š č e k  M i l o v a n ,  asistent 
.VIII. položajne skupine iste fakultete.

Z ukazom kraljevskih namestnikov z dne 8. oktobra
1940., I. št. 36.985, je n a p r e d o v a l  za profesorja 
VI. položajne skupine na državni dvorazredni trgovski 
šoli v Celju B e g  D u š a n ,  profesor VII. položajne 
skupine iste šole.

Številka 245 z dne 24. oktobra 1940.
Z odločbo ministra za prosveto z dne 27. avgusta

1940., III. št. 50.771, so bili ' p r e m e š č e n i  po služ­
beni potrebi učitelji(ce)‘ ljudskih šol: A g r e ž  F r a n c  
iz  Rajhenburga v Klenovik, okraj krški; J o r d a n  J o ­
ž e f  iz Guštanja v Vrate; H a n z l i č e k  A n a  iz Ma- 
renberga v Kaplo; V o n č i n a  E l i z a b e t a  iz To- 
mišlja v Sovodenj; M a r t e 1 a n c R o z a 1 i j a iz Novega 
mesta v Brežice; G o r j a n c  J u s t i n a  iz Apač v 
Buče, S e r  j a k  S a b i n a  iz Predanovcev v Fikšince; 
M e l i V a  S a b i n a  iz Poljan, okraj Škofjeloški, v Lučne; 
E r 1 i h E l i z a b e t a  s Sladkega vrha v Znojilje, okraj 
litijski; G r a d i š  a r  A n g e l a  iz Št. Jurija, okraj li­
tijski, v Svibno, okraj krški; H a b e r  A l o j z i j  iz No­
ve cerkve v Petišovce; J a n d l  F r a n c  iz Slatine Ra­
dencev v Mokronog; K e s J o ž e f a  iz Loč v Primskovo; 
P o v š e  F r a n c  iz Zagradca v Ceplje; Š p i n d l e r  
D u š a n  iz Podgrada v Železno goro, okraj ljutomerski; 
Š p i n d l e r  G i z e l a iz Podgrada v Železno goro; T o m a ­
ž i č  A m a l i j a  iz št. Lamberta, okraj litijski, v Faro vas; 
V r e č k q  M i r o s l a v  iz Pečarovcev v Nedeljico; 
V r h o v e c  I v a n  iz Podgorja v Ambrus; V u č a n k o 
F r a n c  iz Zabukovja v Globoko; V r e ž e  J u r i j  iz 
Šoštanja v Pečice, okraj brežiški; Z e n  G i z e l a  iz 
Soteske v Št. Jernej na Dol.; J u š i n  K a r o l i n a  iz 
Bizeljskega v Dol. Slavečo; M i k u l i č  O t o n  iz Glo­
bokega v Stoperce.

Številka 247 z dne 26. oktobra 1940.

Z ukazom kraljevskih namestnikov z dne 18. julija 
1940. so n a p r e d o v a l i  v VI. položajno skupino do­
sedanji učitelji(ce) VIL položajne skupine .ljudskih šol: 
na Jesenicah R e j c  G a b r i j e l a ;  pri Sv. Marjeti pri 
Laškem: P l e s k o v i č  M a r t i n a ;  v Podgradu: P e ­
č a r i č  B o r i s ;  v Potoku: C u k  L a d i s l a v ;  v 
Šmartnem pri Kranju: Š t r u k e l j  V i d a ;  pri Sv. 
Marjeti pri Laškem: K o ž e l j  A l o j z i j ;  v Vurberku: 
K r a l j  M a r i j a ;  v Lendavi: T r a t n j e k  M a r t i n ;  
v Studencih pri Mariboru: C e p e  O t i l i j a ;  v Pe­
trovčah: P r i s l a n  M a r i j a ;  pri Sv. Marjeti, okraj 
Maribor-levi breg: S e l a k  K r i s t i n a ;  v Črnomlju: 
P e n k o  P a v l a ;  v Žalni: B o l h a  R o z a ;  v Ma­
riboru: S e r a j n i k  Z m a g o s l a v a ;  v Ljubljani:
V a g n e r  L j u d m i l a ;  v Slivnici pri Mariboru: 
S t u r m  F r a n č i š k a ;  v  Ribnem: B r e g a n t  A l ­
b e r t ;  v Limbušu: F e r k  I v a n ;  v Ljubljani: G o ­
l o b i č  P e t e r ;  v Dolnjem Logalcu: V e l k a v r h  K r i ­
s t i n a ;  v Predosljah: Š o r n  T e r e z i j a ;  v Gorici, 
okraj gornjegrajski: P e t r a č  F r a n c ;  v Mariboru: 
K o p r i v a  A l f o n z ;  v Murski Soboti: B u š e k  M a r ­
t a ;  v Radovljici: G r a d  E l i z a b e t a ;  v Predosljah: 
F a j o n  R u d o l f ;  v Ljubljani: Š l i b a r  A n t o n ;  
v Rečici: K o t n i k  B o g d a n a ;  pri Sv. Lovrencu, 
okraj Maribor-desni breg: P e t r u n J o s i p ;  v Novem 
mestu: R e s m a n  I v a n ;  v Podčetrtku: Č e r n i g o j  
K a r e l ;  pri Sv. Križu, okraj Šmarski: K u r b u s  G a ­
b r i j e l a ;  na Teznem: L e d i n e k  B o g o m i l a ;  v 
Mariboru: K o t n i k  F r a n c ,

Z ukazom kraljevskih namestnikov z dne 31. avgusta
1940. so bili p r e m e š č e n i  po službeni potrebi uči­
te lj ic e )  ljudskih šol: J e g l i č  A l o j z i j a  iz Dražgoš 
v Sele; B o ž i č  A d a l b e  rt  iz Radeč v Kozje; B u r -  
d i j a n  F r a n c  iz Šoštanja v Kočevsko Reko; G o 1 i a 
M a r i j a  iz Dravograda v černeče, okraj dravograjski;, 
G r e g l  F e l i k s  iz Sv, Ruperta, okraj Maribor-levi 
breg, v Dolnjo Bistrico, okraj lendavski; J u r a n č i č  
J o s i p  iz Telč v Vel. dolino, okraj brežiški; J u r a n ­
č i č  L e o p o l d i n a  iz Telč v Vel. dolino; K o k o t  
A m a l i j a  iz Sevnico v Žetale; L e b a n  J e l i c a  iz 
Žužemberka v Loko pri Zusmu; N o v a k  F r a n č i š k a  
iz Š t  Jurija ob j. ž. v Kozje; P e v n i k E r n a iz Mo­
zirja v Bočno; Š k e d l  B o g o m i r a  iz Zagradca v 
Bele vode, okraj slovenjgraški; Š u l e r  S t a n i s l a v  
iz Dobrepolja v Zagradec; V r e ž e  L e o p o l d i n a  iz 
Šoštanja v Pečice; Ž a g a r  S t a n i s l a v  iz Dobrave, 
okraj radovljiški, v Podlomek, okraj škofjeloški; M i­
k u l i č  I d a  iz Globokega v Stoperce; P a t e r n o s t e r  
M a r i j a  iz Valte vasi v Adlešiče; V u t k o v i č S r e č «  
k o  iz Sevnice v Pišece; B o j e č  Š t e f a n i j a  iz Pe­
trovč v Slivnico pri Celju; P e č a r  S r e č k o iz Petrovč 
v Škocijan; K r a š e v e c  D a n i c a  iz Toplie, okraj 
litijski, v Dobovec; K o š m e r 1 j V i n k o  iz Zagorja 
v Sinji vrh; K o š  m e r i j  F r a n č i š k a  iz Zagorja v 
Sinji vrh; Š t u r m  F r a n č i š k a  iz Slivnice pri Ma­
riboru v Tinje; S k e n d e r O t o n  iz Koroške Bele k 
Sv. Bol fenku v Slov. goricah; S k e n d e r A n a  z Je­
senic k Sv. Bolfenku v Slov. goricah; S e r a j n i k  J o ­
ž e f  iz Dobja, okraj radovljiški, v Črenšovce; S e ­
r a j n i k  A n g e l a  iz Dobja v Črenšovce; Ž l e b n i k  
J o ž i c a  iz Podzemlja v Kal, srez krški.

Izdaja kraljevska banska uprava dravska  banovine; nleo predstavnik In urednik: Pohar Robert v Ljubljani. 
Tiska in zalaga Tiskar ua M aikui 4 . 1  g  Ljubljaulj ojca greUslavuik; Otmar Mibulek v Ljubljani.
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SLUŽBENI LIST KRALJEVSKE BANSKE UPRAVE DRAVSKE BANOVINE
Priloga k 5. kosn XII. letnika z dne 15. januarja 1941.

Razglasi kraljevske 
banske uprave

.VIII. št. 216/4. 109

Razglas.
Prodajalci in kupci gum za motorna 

vpzila se opozarjajo na pravilnik za iz­
vrševanje uredbe o prometu z gumami 
za motbrna vozila z dne 28. decembra
1940., ki je bil objavljen v »Službenih 
novinah« z dne 31. decembra 1940.. 
št. 303/CVI/944 in izide tudi v 6. kbsu 
»Službenega lista kr. banske uprave« z 
dne 18. januarja 1941.

Ker se mora kr. banska uprava pri 
dovoljevanju prodaje oziroma nakupa 
gum ravnati natančno po določilih ome­
njenega pravilnika, je treba, da ludi in­
teresenti za nabavo oziroma prodajo 
gum predlože prošnjo za zadevno dovo­
lilo na predpisanem obrazcu, ki ga bo 
založil ekonomat kr. banske uprave in 
dostavil občim upravnim oblastvom pr­
ve stopnje (sreskim načelstvom in mest­
nim poglavarstvom), kjer ga dobe inte­
resenti za ceno din 1'—.

Interesenti se posebej opozarjajo, da 
je treba obrazec točno in v vsem izpol­
niti in prošnji priložiti v čl. 2. pravilni­
ka zahtevana izkazila v izvirniku ali v 
sodno oziroma notarsko overjenem pie- 
pisu.

Prošnja je takse prosta.
Kralj, banska nprava dravske banovine.

V Ljubljani dne 10. januarja 1941.

*

K V. No. 151/1-1941. 5 9 - 3 - 2

Razglas
e I. javni pigment ponudbeni licitaciji 
za rekonstrukcijo državne ceste Št. 2 od 
km 0.847-1-147 (Sebe — Sv. Marjeta — 
Bimske Toplice), ki bo 
dne 30. januarja 1941. ob 11. uri dop. 
v  pisarni tehničnega oddelka kraljevske 
Banske uprave, odseka za državne ceste 
Bi mostove, Gajeva ul. 5, priti., soba 19.

Proračunska vsota znaša din 96.025-—.
Kavcijo v znesku din 10.000-— za ju- 

oslovanske državljane je položiti naj- 
asneje na dan licitacije do 10. ure do­

poldne pri davčni upravi Ljubljana 
mesto

Proračun, načrt in ostali pogoji so in­
teresentom na vpogled med uradnimi 
urami v sobi št. 19 odseka za drž. če­
me In mostove v Ljubljani, Gajeva ul. 5. 
lam  se morejo^ dobiti tudi vsi ponud­
beni pripomočki proti povračilu naprav- 
»Ih stroškov.

Zapečatene ponudbe, kolkovane z dr­
žavnim kolkom din 100'—, predpisane 
dokumente in vzorce je izročiti licitacij­
ski komisiji na dan licitacije med 10. 
m u . uro dopoldne.
Krnli banska uprava dravske banovine.

V Ljubljani dne 7. januarja 1941.

Razglasi sodišč 
in sodnih oblastev

91
Razsodba.

Okrajno sodišče na Prevaljah je s 
pravnomočno sodbo, oprav. št. Kps 
216/40—8 z dne 4. decembra 1940., ob­
sodilo Veršnik Emilijo, trgovko v Gu- 
štanju, zaradi prest, po čl. 8/II uredbe 
o pobijanju draginje in brezvestne špe­
kulacije na 7 dni zapora ter din 150'— 
denarne kazni in po §§ 309. in 310. in 
314.a kp. na plačilo stroškov kazenske­
ga postopanja in izvršitve kazni.

Okraino sou s če na Prevaljah 
dne 10. januarja 1941.

H5
P 1065/40-1  87

Oklic.
Pravdna stvar tožeče stranke Korpič 

Terezije, roj. Poučič, užitkarice v Fo- 
kovcih št. 34, ki jo zastopa d r  Brumen 
Tone, odvetnik v Murski Soboti, proti 
toženi stranki Lanjščku Ernestu in 
LanjšČek Rozi, roj. Kisilio, v Fokovcih 
št. 34, sedaj neznanega bivališča v Ame­
riki. katerima naj se postavi skrbnik na 
čin Rraniec Štefan, pos. v Fokovcih, ra­
di razveljavitve pogodbe in na podpis 
listine (peto: din 12.000'—).

V stvari je odrejena prva sporna raz­
prava na dan 27 februarja 1941. ob 
8. uri pri tem sodišču v sobi št. 23.

Ker tožena stranka neznanega bi­
vališča nekje v Ameriki, se ji imenuje 
kot skrbnik Kranjec Štefan, pos. v Fo­
kovcih, ki bo branil pravice tožene 
stranke pred sodiščem na njene stroške, 
dokler se sama ne javi sodišču ali ne 
imenuje svojega pooblaščenca.

Okrajno sodišče v Murski Soboti, 
odd. II., 

dne 21. decembra 1940.

0  195/40—12. 76
Sklic 

zapuščinskih upnikov.
Vsi, ki Imajo kako terjatev proti za­

puščini po dne 7. julija 1940. umrlem 
Brezinšku Bogomirju, posestniku in me­
sarju v Rogatcu št. 60, se pozivajo, da 
prijavijo in dokažejo take terjatve pis­
meno ali ustno najkasneje pri naroku 
dne 28, januarja 1941. v pisarni sod­
nega komisarja Goloba Frana, javnega 
notarja v Rogatcu. Drugače ne bi imeli 
upniki, ako njih terjatve niso zavaro­
vane z zastavno pravico, nikake nadalj­
nje pravice do te zapuščine, če bi bila 
izčrpana z izplačilom prijavljenih ter­
jatev.

Okrajno sod>šče v Rogatcu, odd. I.,
dne 9. januarja 1941.

1 3 9 4 /4 0 -8 .  ̂ 3474
Družbeni oklic.

Dne 19. f e b r u a r j a  1941. ob d e ­
v e t i h  bo pri podpisanem sodišču v

sobi št. 1 dražba nepremičnin zemlji­
ška knjiga k. o. Čemšenik vi. št. 15 in 
vi. št. 137 k. o. Čemšenik do polovice.

Cenilna vrednost: din 25.432'50.
Najmanjši ponudek: din 16.956— .
Varščina: din 2544*—.
Pravice, ki bi ne pripuščale dražbe, 

je priglasiti sodišču najpozneje pri draž- 
benem naroku pred začetkom dražbe, 
sicer bi se ne mogle več uveljavljati 
glede nepremičnin v škodo zdražitelja, 
ki je ravnal v dobri veri.

Drugače pa se opozarja na dražbeni 
oklic, ki je nabit na uradni deski tega 
sodišča.

Okrajno sodišče na Brdu, odd. II.,
dne 26. novembra 1940.

I 1652/40-12. 3656

Dražbeni oklic.
Dne 18. f e b r u a r j a  1941. ob d e ­

v e t i h  bo pri podpisanem sodišču v 
sobi št. 10 dražba nepremičnin zemljiška 
knjiga Socka vi. št. 71, zemljiška knjiga 
Lipa vi. št. 33.

Cenilna- vrednost: din 64.892*—.
Vrednost priteklin; din 3615-— in 

din 340'—.
Najmanjši ponudek: din 43.261*40.
Varščina: din 6489-20.
Pravice, ki bi ne pripuščale dražbe, 

je priglasiti sodišču najpozneje pri druž­
benem naroku pred začetkom dražbe, 
sicer bi se ne mogle več uveljavljati 
glede nepremičnin v škodo zdražitelja, 
ki je ravnal v dobri veri.

Drugače pa se opozarja na dražbeni 
oklic, ki je nabit na uradni deski tega 
sodišča.

Okrajno sodišče v Celju, odd. VI-,
dne 26. novembra 1940.

•j*
I 7 1 2 /4 0 -5 . 27

Dražbeni oklic.
Dne 19. f e b r u a r j a  1941. d o p o l ­

d n e  o b  d e v e t i h  bo pri podpisanem  
sodišču v sobi št. 8 dražba nepremičnin 
zemljiška knjiga k. o. Stalcerji vi. št. 58, 
66, 180 in 203, vse do polovice.

Cenilna vrednost: din 103.363-94.
Vrednost priteklin: din 25.000*—, ki 

je že upoštevana v cenilni vrednosti.
Najmanjši ponudek: din 68.910*—.
Varščina: din 10.337"—.
Pravice, ki bi ne pripuščale dražbe, 

je priglasiti sodišču najpozneje pri druž­
benem naroku pred začetkom dražbe, 
sicer bi se ne mogle več uveljavljati 
glede nepremičnin v škodo zdražitelja, 
ki je ravnal v dobri veri.

Drugače pa st opozarja na dražbeni 
oklic, ki je nabit na uradni deski tega 
sodišča.

Okrajno sodišče v Kočevju, odd. II.,
dne 30. decembra 1940.

I 358 /4 0 -1 9  93
Dražbeni oklic.

D n e  13. f e b r u a r j a  1941. o b
o s m i h  bo pri podpisanem sodišču v



Stran IS. fttgv. 5.

sobi št. 2 dražba nepremičnin vi. št. 4 
k. o. Krško.

Cenilna vrednost: din 34.647'50.
Najmanjši ponudek: din 23.098'34.
Varščina: din 3.500"—.
Pravice, ki bi ne pripuščale dražbe, 

je priglasiti sodišču najpozneje pri draž- 
benem naroku pred začetkom dražbe, 
sicer bi se ne mogle več uveljavljati 
glede nepremičnin v škodo zdražitelja, 
ki je ravnal v dobri veri.

Drugače pa se opozarja na dražbeni 
oklic, ki je nabit na uradni deski tega 
sodišča.

Okrajno sodišče v Krškem, odd. III.,
dne 8. januarja 1941.

* ^
l 1245/40—46. 3647

Dražbeni oklic.
Dne 18. f e b r u a r j a  1941. d o p o l ­

d n e  o b  d e v e t i h  bo pri podpisanem  
sodišču v sobi št. 22 dražba nepremič­
nin zemljiška knjiga Košca vi št. 34.

Cenilna vrednost: din 69.477-—.
Najmanjši ponudek: din 34.740-—,
Varščina: din 6948"—.
Pravice, ki bi ne pripuščale dražbe, 

je priglasiti sodišču najpozneje pri draž- 
benem naroku pred začetkom dražbe, 
sicer bi se ne mogle več uveljavljati 
glede nepremičnin v škodo zdražitelja, 
ki je ravnal v dobri veri.

Drugače pa se opozarja na dražbeni 
oklic, ki je nabit na uradni deski tega 
sodišča.

Okrajno sodišče v Litiji, odd. II.,
dne 18. decembra 1940.

I 1219/40—12. 55

Dražbeni oklic.
Dne 17. f e b r u a r j a  1941. ob o s ­

ni i h bo pri podpisanem sodišču, soba 
St. 35, prvo nadstropje, dražba nepre­
mičnin zemljiška knjiga Bela cerkev 
vi. št. 121, 215, 454.

Cenilna vrednost: din 29.490-25.
Najmanjši ponudek 3/»: din 19.662— .
Varščina: din 2.949— .
Pravice, ki bi ne pripuščale dražbe, 

je priglasiti sodišču najpozneje pri druž­
benem naroku pred začetkom dražbe, 
sicer bi so ne mogle več uveljavljati 
glede nepremičnin v škodo zdražitelja, 
ki je ravnal v dobri veri.

Drugače pa se opozarja na dražbeni 
oklic, ki je nabit na uradni deski tega 
sodišča.
Okrajno sodišče v Novem mestu, odd. II.,

dne 31..decembra 1940.
❖

1 755/40—18. 56

Dražbeni oklic.
Dne 17. f e b r u a r j a  1941. ob d e ­

v e t i h  bo pri podpisanem sodišču, 
soba št. 35, prvo nadstropje, dražba ne­
premičnin zemljiška knjig.T Daljni vrh 
vi št. 86, zemljiška knjiga Bršljin vi. št. 
100, zemljiška knjiga Prečna vi. št. 920, 
zemljiška knjiga /.dinja v#s vi. št. 411.

Cenilna vrednost: din DO. 112*10.
Najmanjši ponudek: din 60.075"—.
Varščina: din 9.011— .
Pravice, ki bi ne pripuščale dražbe, 

je priglasiti sodišču najpozneje pri druž­

benem naroku pred začetkom dražbe, 
sicer bi se ne mogle več uveljavljati 
glede nepremičnin v škodo zdražitelja, 
ki je ravnal v dobri veri.

Drugače pa se opozarja na dražbeni 
oklic, ki je nabit na uradni deski tega 
sodišča.
Okrajno sodišče v Novem mestu, odd. II.,

diie 31. decembra 1910. .
*

I 430 /40-13 . 3604

Dražbeni oklic.
Dne 18. f e b r u a r j a  1941. ob d e ­

s e t i h  bo pri podpisanem sodišču v 
sobi š t  1 dražba nepremičnin zemlji­
ška knjiga k. o. Tržišče vi. št. 10.

Cenilna vrednost: din 164 227"—.
Vrednost priteklin: din 510'—.
Najmanjši ponudek: din 109.485-—.
Varščina: din 16.423-—.
Pravice, ki bi ne pripuščale dražbe, 

je priglasiti sodišču najpozneje pri draž- 
benem naroku pred začetkom dražbe, 
sicer bi se ne mogle več uveljavljati 
glede nepremičnin v škodo zdražitelja, 
ki je ravnal v dobri veri.

Drugače pa se opozarja na dražbeni 
oklic, ki je nabit na uradni deski tega 
sodišča.

Okrajno sodišče Rogatec
dne 17. decembra 1940.

I 198/40-10. 3475

Dražbeni oklic.
Due 19. f e b r u a r j a  1941. d o p o I - 

dn e o b  d e v e t i h  bo pri podpisanem 
sodišču v sobi št. 2 dražba nepremičnin 
zemljiška knjiga Osolnik.

Cenilna vrednost: din 21.468'—.
Najmanjši ponudek: din 14.312-—.
Varščina: din 2146"80.
Pravice, ki bi ne pripuščale dražbe, 

je priglasiti sodišču najpozneje pri draž- 
benem naroku pred začetkom dražbe, 
sicer bi se ne mogle več uveljavljati 
glede nepremičnin v škodo zdražitelja, 
ki je ravnal v dobri veri.

Drugače pa se opozarja na dražbeni 
oklic, ki je nabit na uradni deski tega 
sedišča.

Okrajno sodišče v Velikih Laščah
dne 29. novembra 1940.

I 199/40—10. 68
Dražbeni oklic.

Dne 19. f e b r u a r j a  1941. o b  d e ­
s e t  i h bo pri podpisanem sodišču v 
sobi št. 2 dražba nepremičnin zemljiška 
knjiga k. o. Zdenska vas vi. št. 193 in 153.

Cenilna vrednost: din 126 901 —.
Vrednost priteklin: din 15.279’—.
Najmanjši ponudek: din 84.600 70.
Varščina: din 14.218'—.
Pravice, ki bi ne pripuščale dražbe, 

je priglasiti sodišču najpozneje pri druž­
benem naroku pred začetkom dražbe, 
sicer bi se ne mogle več uveljavljati 
glede nepremičnin v škodo zdražitelja, 
ki je ravnal v dobri veri.

Drugače pa se opozarja na dražbeni 
oklic, ki je nabit na uradni deski tega 
sodišča.

Okrajno so d išče  v V e lik ih  Laščah
dne 23. deoeinbra 1940.

Vpisi v trgovinski register.
Votsale so se nastopne firm e:

34.
Sedež: Dolenja vas št. 12.
Dan vpisa: 4. januarja 1941.
Besedilo: Benedik Franc.
Obratni predmet: Trgovina z lesom. 
Imetnik: Benedik Franc, trgovec z 

lesom v Dolenji vasi št. 42.
Okrožno kot trg. sodišče v Ljubljani, 

odd. 111., 
dne 4. januarja 1941.

Fi 109/40; Rg A VII 294/1.
❖

35.
Sedež: Kamnik.
Dau vpisa: 4. januarja 1941.
Besedilo: F’ran Lenassi, trgovina z 

lesom.
Obratni predmet: Trgovina z lesom. 
Imetnik: Lenassi Fran, trgovec v 

Kamniku, Zaprice št. 56. ,
Okrožno kot trg. sodišče v Ljubljani, 

odd. IIL, 
dne 4. januarja 1941.

Fi 108/40; Rg A VII 293/1.
*

36.
Sedež: Kamnik.
Dan vpisa: 4. januarja 1941.
Besedilo: Mestna hranilnica v Kam­

niku.
Zavod posluje po uredbi o občinskih 

hranilnicah z dne 24. novembra 1938. 
ter a dne 6. oktobra 1939.

Naloga hranilnice je, da razvija in 
ohranja sm isel za varčevanje v najšir­
ših plasteh prebivalstva, da daje pri­
ložnost za varno nalaganje predvsem  
malih prihrankov in da omogoča Čim 
cenejša in ugodnejša posojila tistim, ka­
terim je posojilo potrebno.

Ustanoviteljica je: Mestna občina
Kamnik po sklepih z dne 1. V. 1898.,
19. X. 1899. in z dne 4. III. 1940. Ti 
sklepi so odobreni po občini z dpe 
29. V 1940., št. 2123/1940 in po mini­
strstvu za trgovino in industrijo z dne 
13. VII. 1940., V št. 25.930.

Hranilnico so upravičeni podpiso­
vati:

a) dva člana upravnega odbora,
b) ali en član upravnega odbora 

skupno z osebo, kateri je dana prokura 
ali pooblastilo,

c) ali dve osebi, katerim je dana pnv  
kura ali pooblastilo, vendar mora biti 
ena izmed teh oseb ravnatelj.

Člani upravnega odbora so:
Dr. Žvokelj Dominik, odvetnik v Kant-* 

niku. Graben 1,
Grčar Cene, mesar v Kamniku. Me- 

sto 45,
Klemenčič Mirko, trgovec v Kamni-* 

ku. Sufna 39,
Benkovič Ivan, tesar v Kamniku, No­

vi Irg 17,
Mejač Avgust, trgovec v Kamniku, 

Mesto 88,
Novak Nande, župan, Vrhpolje 25, 
Ogrinc Avgust, posestnik v Mekinjah 

št. 30, .
dr. Pureli Franc, zdravnik v Kamni-? 

ku. Mnsto 37.
dr. Vidic Fr.am’ vladni svotnik v po­

koju v Kamniku, Mesto 80,



Stev. o. Stran 19.

Bizjak Alojzij, ravnatelj Mestne hra­
nilnice v Kamniku, Samostanska ul. 47.

Svoje objave objavlja zavod v »Vest- 
niku zveze hranilnic kraljevine Jugo­
slavije« in se nabijajo na vidnem me­
stu v hranilniških prostorih.

Okrožno kot trg. sodišče v Ljubljani, 
odd. III., 

dne 4. januarja 1941.
Fi 98/40; Kg A VIII 1/1.

*
37.

Sedež: Ljubljana, Tjrševa cesta la .
Dan vpisa: 29. decembra 1940.
Besedilo: Adolf Bianehet.
Obratni predmet: Lesna trgovina.
Imetnik: Adolf Bianehet, lesni trgo­

vec v Ljubljani, Tyrševa cesta la , sta­
nujoč: hotel Slon v Ljubljani.

Okrožno kot trg. sodišče v Ljubljani, 
odd. II L, 

dne 28. decembra 1940.
Fi 103/40-1; Rg A VII 291/1.

*
38.

Sedež: Ljubljana.
Dan vpisa: 4. januarja 1941.
Besedilo: Delniška gradbena družba 

ing. Dukič in drug d. d.,
srbskohrvatsko: Akcijsko gradbeno

društvo Ing. Dukif & Co., a. d.,
nemško: Bau-Aktiengesellschaft Ing. 

Dakič & Co. A. G.
Namen in delokrog družbe je:
A. Projektiranje in izvedbi vseh v 

področje inženirjev in gradbenikov spa­
dajočih del, najsi so tu posebej nave­
dena ali ne, zlasti:

a) gradnja cest in železnic vključno 
žične in viseče železnice s pripadajoči­
mi visokimi stavbami in talnimi zgrad­
bami,

b) mostnih in nosilnih konstrukcij 
''seh vrst iz lesa, železa ali železobeto- 
ha ali iz kakršnega koli-materiala,

c) tunelov, predorov, rovov, nad- in 
podkopov, šahtov,

č) vodnih zgradb, kanalizacij, vodo­
vodov, rečnih in morskih pristanišč, 
melioracij,

d) vseh vrst zgradb za gospodarske, 
stanovanjske, pristaniške, železniške ka­
kor tudi rudniške svrhe.

B. Izdelovanje kakor tudi kupopro- 
daja gradbenega materiala, otvoritev in 
obratovanje kamnolomov za pridobiva­
nje kamna, gramoza in peska.

C. Nakup kakor tudi postavitev na­
prav za izdelovanje in obratovanje te­
harskih, mizarskih in ključavničarskih 
«delkov za gradbene namene.

Družbina obPka: Delniška družba, 
osnovana na podlagi dovoljenja kr. ban­
ske uprave dravske banovine v Ljub­
ljani z dne 12. novembra 1940., V lil .

9526/1 ter na pravilih, ki so bila po­
l e n a  in sprejeta na ustanovnem obč­
nem zboru dne 6. decembra 1940.
. Delniška glavnice znaša din 2,000.000 
m je razdeljena na 2.000 v gotovini 
plačljivih delnic po din 1.000'—.

Pb ustanovitvi je bilo plačanih 40% 
delniške glavnice, ostalih 60% pn je 
Plačati v teku enega dela od registracije 
delniške družbe.

Delniška plnvnica se sm e na predlog 
upravnega sveta po sklepu občnega

zbora zvišati, za kar je potrebno dovo­
ljenje državne, oblasti.

Delnice s podpisom družbine firme 
se glase na imetnika.

Upravni svet sestoji iz 3 do C članov, 
ki se volijo za dobo treh let.

Na družbinem ustanovnem občnem 
zboru dne 6. decembra 1940. so bili 
izvoljeni člani upravnega sveta:

1. Dukič Franc, dvorni svetnik v pok., 
Ljubljana, Cesta na Rožnik št. 1,

2. ing. Dukič Adolf Leon, gradbeni 
podjetnik v Ljubljani, Cesta na Rožnik 
št. 1,

3. ing. Steru Evgen, višji gradbeni 
svetnik v pok. v Ljubljani, Gledališka 
ul. št. 14.

Tvrdka se pravnoveljavno podpisuje 
tako, da se pod tiskano, pisano ali s 
štampiljko vtisnjeno besedilo tvrdke 
podpišeta dva Člana upravnega sveta 
ali en član upravnega sveta iu en pro­
kurist ali dva prokurista, vsi kolektivno.

Vse objave družbe se vrše v »Služ­
benem listu kr. banske uprave dravske 
banovine« v Ljubljani.
Okrožno kot trg. sodišče v Ljubljani, 

odd. III., 
dne 4. januarja 1941.

Fi 1/41. -  Rg B III 143/1.

*
39.

Sedež: Ljubljana.
Dan vpisa: 31. decembra 1940.
Besedilo: Gregorc & Co. d. d., vele­

trgovina s kolonijalniin in špecerijskim  
blagom.

Obratni predmet: . •
Družba je upravičena:
1. ustanavljati in obratovati trgovino 

vsake vrste, zlasti s kolonialnim in špe­
cerijskim blagom, z deželnimi pridelki 
in sadjem, z alkoholnimi in brezalko­
holnimi pijačami ter kemičnimi izdelki, 
in to na debelo in drobno;

2. ustanavljati in obratovati tovarni­
ška in obrtna podjetja za mehanično in 
kemično predelavo vseh pod 1. navede­
nih artiklov; *

3. ustanavljati in obratovati vsa pod­
jetja, ki so potrebna pod 1. in 2.;

4. nakupovati in jemati v zakup pod 
1. do 3. že obstoječa podjetja in se ude­
leževati v enakih podjetjih;

5. pridobivati nepremičnine v pod 1. 
do 4. navedene namene.

Družbina oblika: Delniška družba, 
ustanovljena na občnem zboru dne 5. de­
cembra 1940. na podlagi pravil, odobre­
nih od kraljevske banske uprave drav­
ske banovine v Ljubljani z dnem 12. no­
vembra 1940., VIII št. 1476/2 in z dnem
20. decembra 1940., oprav. štev. VIII 
št. 11.061/1.

Družba je ustanovljena za nedoločen 
čas.

Temeljna glavnica delniško družbe 
znaša din 950 000'— in je razdeljena na 
9500 v gotovini polno vplačanih delnic, 
glasečih se na prinosca, z nominalno 
vrednostjo po din 100'—.

Družbi načeluje upravni svet, k i se- 
sfoii iz treh članov.

Člani upravnega sveta so:
1. Gregorc Ivan. trgovec v Ljubljani, 

Gregorčičeva ulica š t  19,

2. Gregorc Vera rojena Rupnik, so­
proga trgovca od ondi,

3. Heinrihar Franc mlajši, industria­
lec v Ljubljani, Gosposvetska cesta 13.

Tvrdka se pravnoveljavno podpisuje 
tako, da se pod pisano, tiskano ali s 
štampiljko odtisnjeno besedilo tvrdke 
podpišeta dva člana upravnega sveta ali 
en član upravnega sveta in en proku­
rist, vedno kolektivno, prokurist vedno 
s pristavkom »pp« (per procura). Zara­
di olajšanja podpisovanja sme upravni 
svet podeliti pravico podpisovanja za 
posamezne posle dvema ali več uradni­
kom družbe, ki podpisujejo družbo kot 
pooblaščenci s pristavkom p« (poobla­
ščenec). Uradnikom družbe služi kot 
legitimacija njih nastavitveni odlok.

Družba priobčuje svoje javne razgla­
se v uradnem listu svojega sedeža in v  
uradnih listih svojih podružnic.
Okrožno kot trg. sodišče v Ljubljani, 

odd. III., . 1
dne 28. decembra 1940.

Fi 102/40. — Rg B III 140/1.
*

10.
Sedež: Škofja Loka, Spodnji trg 15.
Dan vpisa: 29. decembra 1940.
Besedilo: Primožič Janko, trgovina * 

lesom.
Obratni predmet: Trgovina z lesom.
Imetnik: Primožič Janko, trgovec y 

Škofji Loki, Spodnji trg št. 15.
Okrožno kot trg. sodišče v Ljubljani, 

odd. III., 
dne 28. decembra 1940.

Fi 103/40. — Rg A VII 289/1.

Vpisale so se sprem em be in dodatkf  
pri nastopni firm i:

41.
Sedež: Ljubljana.
Dan vpisa: 30/ decembra 1940. 
Besedilo: Gregorc & Co.
Po sklepu z dne 5. decembra 1940. 

se jo družba razdružila in prešla v li­
kvidacijo.

Likvidator: Gregorc Ivan, trgovec v  
Ljubljani, Gregorčičeva ulica št. 19.

Likvidacijska firma: kakor doslej, 3 
pristavkom »v likvidaciji«.

Podpis firme: Likvidator samostojno 
podpisuje likvidacijsko firmo.

Okrožno kot trg. sodišče v Ljubljani, 
odd. III., 

dne 28. decembra 1940.
Rg A II 273/4.

Konkurzni razglasi
42. 97

Odprava konkurza.
Prezadolženec Vukasinovič Kosta, tr­

govec s čevlji in lastuik strojne delav­
nice v Mariboru.

Konkurz. ki je bil razglašen o imo- 
vtni prezadolženca s sklepom opr. št. 
St 3/40—2, se odpravi po § 178. konk. 
zakona.

Okrožno kot konkurzno sodišče 
v Mariboru, odd. III.,
dne 9. januarja 1941.

St 3 /4 0 -5 4 .



Stran 20. štev. 5.

Razglasi raznih uradov 
in oblastev

Narodna banka 101 
kraljevine Jugoslavije.

Stanje 8. januarja 1941.
A ktiva dinarjev

Podloga . . 2.785,163^29.97(4- 46,150.000*-)
Devize, ki ni­

so v podlogi 714,284.628*48( — 11,406.917*66 
Kovanidenar 222,063.188*751+ 16,874.962*- i  
Posojila . . 1.756,435.128*93(- 30,334.701*75 
Vrednostni

papirji . . . 864,089.621*—(— 6,000.000*—) 
Prejšnji 
predjemi
državi . . 1.621,245.0(»5*46 

Začasni 
predjemi gl.
drž. b lag.. . 600,000000*— i 

Min. fin. po 
uredbah od 
24. Vili. in
16. IX. 1939. 839.450.000*- 

Eskompt 
bonov nar. 
obrambe po 
uredbi od
18. XI. 1939. 6.982,000.000*—»+ 41,0004)00*—) 

Vrednosti re-
zervn. fonda 266,791.812*94 

Vrednosti 
ostalih fon­
dov ............. 42,185.658*66

Nepremični­
ne . . ____  168,014.268*18 +  1,923.051*18)

Razna aktiva •2.060.501.072*68 +242,687.989*86) 
18.422,223.915*06 

P asiva  dinarjev
Kapital . . . 180.000.000*—
Rezervni
fond  271.254.164*58(+ 151.668*-)

Ostali fondi 44,438.001*50 +  42.932*94)
Bankovci v
obtoku . . 13.751,375 .700*-(- 83,516.500*-) 

Obveze na
pokaz . . . 3.886,750.443*08 +354,455.0603)4) 

Razna pasiva 289.405.6Q5*«9(+  28,761.322*76)
18.422,224.915*05 

Obtok in ob­
veze. . . . 17.637,126.143*06 

Skupna pod- 
joga - dejan­
ska vrednost 4.436,261.647*95 

Celotno kritje . . . 25*26 °/,
Kritje v zlatil . . 20*70*/.

Obrestna m era:
po eskom ptu .................................... . 5 u/,
po zastavah: 

na zlato in varante . . . . . . . .  5 7,
na vrednostne papirje . . . . . .  6%

*
IV. št. 3 9 3 /1 -4 1 . 100

Razsodba.
A vsec Svetovid, trgovec iz Ljubljane, 

Bežigrad št. 13, je bil s  pravnomočno

razsodbo uprave policije v Ljubljani 
IV. št. 27.685 z dne 14. oktobra 1940. 
zaradi prekrška 51. 8. uredbe o pobi­
janju draginje in brezvestne Špekulacije 
kaznovan z din 2.000'— globe, 5 dnevi 
zapora in na plačilo stroškov razsodbe.

Uprava policije v Ljubljani 
dne 9. januarja 1941.

IV. No. 458 /1 -4 1 .
*

82

Razsodba.
Dolinšek Slavka, kuharica iz Ljublja­

ne, Ižanska cesta št. 46, je bila s prav­
nomočno razsodbo uprave policije v 
Ljubljani, IV. št. 6277/7 z dne 7. no­
vembra 1940., zaradi ppekrška 51. 8. 
uredbe o pobijanju draginje in brez­
vestne špekulacije kaznovana s 500 din 
globe in na 1 dan zapora oziroma na 10 
dni zapora in plačilo stroškov razsodbe.

Uprava policije v Ljubljani 
dne 9. januarja 1941.

*
IV. št. 457 /1 -41 . 81

Razsodba.
Rozman Martin, mesar iz Ljubljane, 

Korytkova št. 26, je bil s pravnomočno 
razsodbo uprave policije v Ljubljani, 
IV. št. 14522/4/5 z dne 7. novembra
1940., zaradi prekrška 51. 8. uredbe o 
pobijanju draginje in brezvestne špe­
kulacijo kaznovan z din 200'— globe 
na 2 dni zapora oziroma 4 dni zapora 
in na plačilo stroškov razsodbe.

Uprava policije v Ljubljani 
dne 9. januarja 1941.

5j5
No. 69. 86

Razpis.
Občina Št. Ilj pri Velenju, srez Slo­

venj Gradec, razpisuje pragmatično me­
sto občinskega tajnika. Šolska izobraz­
ba: 4 razredi srednje ali njej enake šole.

Pravilno kolkovane prošnje, oprem­
ljene z listinami po čl. 7. in 8. uredbe 
o obč. uslužbencih, je vložiti do 15. fe­
bruarja 1941.

Uprava občino Sv. Ilj pri Velenju 
dne 11. januarja '1941.

Razne objave
Vabilo

74

na XVIII. redni občni zbor
Združenja elektrotehničnih 

obrti dravske banovine 
v Ljubljani,

ki se bo vršil v nedeljo dne 2. februarja
1941. ob 9. uri zjutraj v beli dvorani 

hotela Union v Ljubljani.
Udeležba je za vse člane strogo ob­

vezna. Izostanek se kaznuje z globo.
Predsednik: Pcrčinlič Franjo s. r.

9 2 - 3 - 1
Poziv upnikom.

Tvrdka >JUGU družba z omejeno za­
vezo v Mariboru« se je razdružila in 
prešla v likvidacijo.

Upniki se pozivajo, da v zakonitem  
roku treh mesecev prijavijo svoje ter­
jatve likvidatorju.

Misita Aleksander, Jarenina, 
likvidator.
*!-

5 3 - 3 - 2
Poziv upnikom.

Tovarna za špirit in drože d. d. v Ra­
čah v likvidaciji poziva svoje upnike, 
naj prijavijo svoje terjatve v šestih me­
secih na roke likvidatorjev.

Maribor, dne 17. decembra 1940.
Likvidatorji so:
Anton Petelin, prokurist Ljubljanske 

kreditne banke v Ljubljani,
Dr. Franc Glančnik, posestnik, Krče­

vina pri Mariboru,
Drago Klobučar, bančni ravnatelj v 

pokoju, Maribor.
❖

78
Objava.

Ukradeno tablico evid. št. 42416 za 
kolo proglašam za neveljavno.

Baumgartner Franc s. r., 
Slance št. 19, 

p. Teharje pri Celju.

*
95

Objava.
Uničena mi je bila prometna knjiži­

ca št. 29343 za kolo, izdana od pred- 
slojništva mestne policije v Celju in jo 
proglašam za neveljavno.

-Hočevar Mirko s. r., 
poštni inšpektor v Celju.

*

Objava.
77

Izgubil sem prometno knjižico svojega 
bicikla (štev. tablice 146871) in jo pro­
glašam za neveljavno.

Kuhar Josip s. r., 
Prosenjakovci 64.

*
79

Objava.
Ukradena mi je bila službena legiti­

macija, izdana od trošarinskega urada 
v Ljubljani in jo proglašam za ne­
veljavno.

Škraba Franc s. r.,
trošarinski paznik.

*i* .
106

Objava.
Ukradena mi je bila prometna knji­

žica za bicikel (tov. št. 862.262), ter jo 
proglašam za neveljavno.

Veber Josip,
Levec št. 47, obč. Petrovče.

Izdaja kraljevska banska uprava dravske banovine Urednik: Pohar Robert v Uuhljani. 
Tiska in  zalaga T iskarna  Meikur v Ljubljani, njen predstavnik: O. Mihalek v Ljubljani.


